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Hvo precipud R. Jfaac in libro virulento, Chis<
§ Juk Emunab, contrd Chriftianos urget, quod
nim. Allegationes V. T in Novo #ec intentioni
Scriptorum V. T. nec verbis corum, five textui
ebrzo, refpondeant; Moderni Anti- Seripturarii; Re-
ligionem Chriftianam oppugnaturi, itidlem hoc ar-
gumentum in primi quafi acie collocant, quod
N. T. ne quidem cum ad Petus provocat, cum
illo confpivet; Guil. Whiftonus autem & difcrepantiis
citationum iftarum 2 textu ebrzo hujus corruptio-
nem probare fuftinuit; nec dubium eft, hodieque
multorum animis adparentem iftam V. ac N. T.
pugnam offendiculo effe. Laborem igitur haud
peenitendum fufcepiffe confidimus, quando Allegatis
N. T. philologico- criticé illuftrandis Przle€tiones no-
ftras privatas huc usque impendimus, DNN. AVDITO-
RIBVS NOSTRIS occafionem fimul hoc modo datue
ri, fuam in utrique lingud fanttiore exercendi indu-
{triam; in quibus & Preftantiffimos DNN. CANDIDA-
Tos RESPONDENTES, qui propediem hujus Differ-
tationis mecum {e vindices fiftent, profectus fuos lu-
culenter demonftraturos efle,, nulli dubitamus, Ex-
furge veritas, 8¢ interpreta;‘e Scripturas tuas! I

e §.L
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s. L
ota Pericopa, quam, ut aurum gemmula, ornat il-
luftre illud Allegatum, cui per obfervationes quas-
dam philologico - criticas nonnihil lucis jam adfunde-
re animus eft, LvcaE Cap.IV, vfs. 16-21. in fonte gre-

co fic legitur: .

.16, Xl A8 e (8 Inodc) s iy Nalagr, 8 fv 7epapudrost
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Indubi¢ verd verba comm. 18. & 19. defumta funt ex

Efzie Cap.LXI, ¥s. 1, 2. ubi in Ebrzo hunc in modum

Propheta perorat:
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§. IL : Y
Multa fint, que Allegatum hoc pre aliis memorabile
reddvat. Eft enim Chrifti ipfius, valde copiofum, {ub circum-
Jeantiis plang fingulavibus prolatum, Luce Evangelio privum
ac proprium, & denique alio quodam w/legato, €idem fapi-
entiflime intexto, ditatum; Poftquim feilicet memoraffet
; 4 Lucas
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Lucas Cap.III, 22. grande illud Phznomenon'ad Jordanem,
defcendentis nim. fuper JEfum, cum baptizaretur, Spiritis
Sanéti, Cap.1V, 1. autem; quod JEfus, Spiritu S. plenus
4 Jordane reverfus, ab eodem Spirize actus fuerit in defer-
tum, & ejusdem Cap. ¥. 14, 15. quod iz vivtute Spiritiis &
deferto reverfus fit in Galileam, quodque in Synagogis cjus
docuerit, hoc quidem eventu, ut glorificaretur ab omni-
bus, noftram mox fubjungit hiftoriam, quod videlicet JE-
fus Nazarvetham quoque venerit; ubi enutritus fuerat, &
pro more fuo die Sabbathi Synagogam intraverit, in cique
Survexevit ad legendum, & ex Libro Efaie, i Minifivo Sy-
nagogee ipfi porreéto, locum hunc non pralegeris modo,
fed etiam én [e implesum effé teftatus fit hoc Epiphonemate:
Hodi¢ impleta eft hec Scviptuva in auvibus veftris I Ttaque A)
allegans eft Chriftus ipfe, qui Allegato hoc, fibi vendicato,
poft inaugurationem ad Jordanem, & praparationem in de-
ferto, publice ac folenniter civibus firis Nazarethanis fiftere
fe voluit, ut Meffiam & Propbetis predittum, & ab Efzid in-
primis defcriptum Summum D Eique Spivitu plenum Evange-
Liftam de Cele.  B) vel maxime notari meretur fempus, quo
hzec contigerunt; Lucas generatim rutgar v o«BBarwr NO-
minat, incidiffe autem fimul in iftud Sabbathum diem Expia-
zionis , quo incipere folitus erat annus jubileus Lev. XXV, q.
B. BENGELI1VS probatéz Ord. Temp. p.253.1. & in Harm,
Evang. p-m.113.§.32. que annotafle, deinceps juvabit.

§. TIL

€) Quum %.16. Chriftus in Synagoga furvexifé dicitur ad
Jegendum, illuftranda heec funt ex Autiquitatibus Fudaicis;
Habebant {cil. Synagoge Judworum fuos Leffoves, quorum
erat, Legem & Propbetas in Synagogis, flentes , non fedei-
zes, (&) prelegere; neque hec functio erat ftata & ordinariy
pars muneris #vius pevfone, fed a quolibet: habill. viro, ad
Archi-

{a) Vid. virzinNca de SynagA Vet. p. 980, n. J.
4
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Archi-Synagogorum arbitrium, liberé potuit exerceri. (4)
Divifa erat hoc fine Lex, feu Pentateuchus, in Pavafchas,
five Sectiones; fingulis verd Parafchis refpondebant fingule
Haphthave, five Lettiones Propheticee, ita dicte quafi Aif-
Je, ficut earum Letor Maphthir, dimiffor, quod iis lectis
populus. dimittatur , quas uni cum Parafchis in peculiari
™Y feu abulé aut indice exhibere folent Biblia Judaica.
Non autem umum eundemque femper fuiffe Leétorem Parafchee
& Haphthare, fed hunc ab illo maximam partem diftinétum,
itidem ex ipforum Hebrzorum monumentis conftat. (¢)
Unde nec hic de Chrifto legimus, quod furrexerit ad legen-
dam Sectionem Legis, fed Hapbthavam. (d) Le&# verd hic
non femper populum continud dimiffum fuiffe, fed Prophe-
tarum le&tionem fepilis excepifle concionem, ab ipfo Haphtha-
ra leftore, ‘aut alio quodam, habitam, pariter nullum eft
dubium, (¢) ‘Haud itaque mirom, Chriftum lectioni pro-
phetice fubjungere potuille explicationem iftius textis prophe-
zici; Quo & pertinet, quod Act. XTIIL, 135. legimus, fcil. poft
peractam Legis & Prophetarum lettionem Archifynagogos
Paulum & Barnabam. ad concionem babendam invitafle.
D) quum Lucas ¥. 17. volumen Efaie Prophete Chrifto das
tum fuiffe perhibet, fubaudiendum eft, fattum id effe vawd
=8 vmedrs, 4 miniftro Synagogz, NDIAN {i, cujus inter
alia fuit, Librum Legis ex arcd depromere, & finitd lectione
in eAidem recondere, huic enim Chriftus ¥.20. veddidiffe librum
dicitur. (f) Ceteriim quandd svipas # Lexico fub voce
*Iyefs, hinc colligit, Chriftum Sacevdotem fuifle, quia {cil.
populo non licuerit, enarrare S. literas, infignem h. m. re-
rum

(b) Vid. idem cit. libro p. 947.

(c) ibid. p. 991. £ 5 : 5

{(4) Ceu ex eo redté colligitury quod ¥. 17, Minifter furgenti Chri-

{to volumen propheticum porrexille dicitur, non volumen Legis,
(¢) virriNGa id probatum dedit ¢. 1. p.994.L
(f) Conf. idem p. 889, f. ubi prolix¢ differit de Miniftris Syna-
£0g®,
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rum Judaicarum imperitiam prodit, cum & alii ex Ifragl,
qui non erant Sacerdotes, imo ne quidem Levite, ad le-
&tionem publicam in Synagogis admiffi fuerint, contra verd
nemo ex alid tribu, quam Levitici, Sacerdos efle potue-
rit; Chriftus autem erat ex tribu Fude,

2 VA

E) Verbum dramséfas ¥.17. & matas ¥. 20. quorum
#llud proprié fignificat revolvere feu explicare volumen con-
volutum, hocverd, illud iterum convolvere, nos admonet
dé formd librorum iftius etatis. Conftabant fcil. libri Legis
& Prophetarum ex membranis vitulinis, in Jongitudinem ad
aliquot ulnarum fpatia confutis, que confcriptz erant cha-
raétere polito quidem, fed craffiore, ab utraque autem ex-
tremitate fud annexe duobus lignis tornatis, que infervie-
bant partim tollendo ac ferendo volumini, partim convol-
vendo & complicando circa illa tamquam cylindrum aut
axem ligneum, partim revolvendo eidem & explicando, (g)
hinc phrafis 20— n%3% Pfalm. XL, §. Obfervaffe hoc juvat
contrd R1CH, STMONII fupnue, antehic inanditum, quafi
fparfis [chedss infcripta fuerint oracula facra, circumvolutis
cylindro, que,dum fepe, poftulante uft, volverentur ac
revolverentur, ita invicem fint permifte, ut quid primo,
quid medio, quid ultimo loco ponendum fit, partim hodié
conftet. Utique circumvoluta erant cylindro volumina fa-
cra, eum in modum, quo hodienum in Synagogis Judao-
rum confpiciuntur, fed fehedas [payfas circumvolutas nemo
umquam vidit; Integre potilis partes S. Scripture, V. g.
Lfaize Prophetia, infcripte erant membranis ad juftam us-
que longitudinem confutis. F) ad verba com. 17. tupe 7ov
zéxop, NOtaMUS a) Prater rem 7d+ fuee 4 quibusdam ita intel-
ligi, acfi Chriftus volvendo revolvendoque datd operid lo-
cum hunc quefiverit, ficque inveneriz, (b) cum potitis ico

Q,
(g) Vid. idem p. 200. 4
(h) Sic virziNGa &L p. 999, fub fin, Chriftum, aity inguifito
Efaie
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g quafi fortuity, (i) Libro vix aperto, in eum incidiffe vi-
deatur, mox leftioni ordinavie ex Cap. Efsie LVIIL que
erat marutina die Expiationis, illum & {e jungendum effe judi-
cans, ut anfam haberet, annum gratiee promulgandi. b) vi-
deri poflet latinismus effe, quim Periocha Efaiana & Chrifto
allegata, vémos appellatur, (k) & magis gracé Lucas videtur
di¢turus fuiffe megrons, ut At VIII, 23. aut megxomyy qUO
vocabulo 1vsTiNvs M, & HIERONYMVS Gracorum ex-
emplo ufi funt; Sed re&t¢ obfervat croTi1vs, Pluzarchum
aliosque Gwecos autores itidem hic di¢tione uti, cui apud
alios refpondeat vox xaglar:

Quodjam G) ipfum locum ex Efaid hic allegatum atti-
net, notandum eft, Textum hunc propheticum numquam
inter Haphtharas ordinarias relatum fuiffe, fed Chriftum,
cum leftionem matutinam Diei Expiationis, ({epofitd pro
more lectione Sabbathica, () ex Efai. LVII, 13-LVIL, 14.
recitaffet, mox eidem fubjunxiffe ¢ Cap.LXI, 1. 2. hanc pe-
ricopam, quem utrumque textum Lucas deinceps eleganter
contexuit, ex Haphthard diei Expiationis & quidem Efai.
LVII, 6. textui C.LXIL. verba quedam inferens, ut infra
docebiraus. H) Quum Chriftus ¥.20. le&td Haphthard,
textuque alio, paulld poft fubfequente, & libro =& vawgtry
reddito, confediffe dicitur, co ipfo fignificavit, {¢ non modo
Jurvexiffe ad legendum, fed etiam nunc federe ad docendum vel
concionandum; Licet enim poteftas concionandi Avchi- Sy-

1agogis

Efiz loco, qui exftat C.LXI, 1. . unum inde alterumve ver{um

prelegifle. Similiter 6 vir. s vRENHVS1VS BifAw Kuzudh. p.341.

pro certo adfirmat, JEfum peculiarem locum fibi competentem

quefiviffe , ut Judzis oftenderet, huncce locum de ipfius perfond
agere; nec abludit 1. z xvsivs Harm, Ev. T. L p. 527, incidit,
inquiens, in illum watis locum , invenitque, quem quefivit,

(#) Uti BeNGELIVS in Gnom. ait.

(k) Velut cicero & TrRRENTIVS locum libri aliquoties dicunt.

(1) Vid& ENGeri1 Ordo temporum p. 254 & VITRINGA Coly
p: 986,
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nagogis primarid compceteret, eos tamen haud folos hoc offi-

cio i Synagogis functos efic , fed idem magna libertate .
quibusvis Doltovibus conceffum fuiffe, ¢ Scriptis Judaicis te-
tatiflimum dederunt viri in iisdem verfatiflimi (1), & hac

ipfa concionandi libertas Chrifto & Apoitolis tam fepe in
Synagogis concionandi copiam fecit. Putamus, optimé fic
componi poffe illam Fruditorum litem » quando difceptant,

an Chriftus Jegforis vices hic obicrit, an concionatoris (#).
LeGtorem egifle Chriftum, non modo concionatorem, recté
colligitur ex eo, quod v. 16. 17. Juvvexiffe dicitur dvayvava,

ad legendum, quodque, annuente fine dubio Archi-Synago- i
80, traditus ei hoc fine fuit liber Prophetz Efaiz, non fané ‘
ut legeret , quidquid vellet, fed ut legeret Haphtharam, |
Fefto Expiationis deftinatam ; Pofted verd Chriftum etiam

Concionatorem egifle , meritd arguitur #um_ex eo , quod

Leétione propheticd ftando peracta > confedit V. 20. [edeve

autem in Synagogis Doctorum ‘erat non Leétorum, #um in-

de, quod v.21. exprefl¢ dicitur: spfwwo Abysy' neque cnim

tota concio iis folummodo werbis, quz comm. 21. exftant,

conftitiffe cenfenda eft, cum verfus 22. claré innuat, largis- I
{imeé {llum fudifle adyxs xdgiros ; Addimus ¢ viTrRINGAE loco

citato, licuiffe Prophetarum Leétoribus ab uno Textu ad i
alium tranfilire, ac viginti & unius verfuum, ordinari¢ prz-

legendorum, fi concio haberetur, nullam habitam fuiffe ra-

tionem , & conciones cum leétionibus propheticis fubinde

conjunctds fuiffe. 1) denique monendum cft, attentionem

auditorum Chrifti v. 20, Jaudatam, non modd & confiesu-

dine, que in Synagogis obtinuit, fed etiam & ¥. 14, I5. de-

rivandam efle, h. e. ex eo, quod fama de dorind Fjus,

alibi locorum in Galileed ommium adplaufu excepti, animos ‘
Nazarethanorum in antecefflum magna de Oratore hoc exi- |

{timatione impleverat. § VI ;
(m) e.g. virriNGaA G L p. 704.

(») Vid. idem p. 1000, sVRENHVsivs B, K. p.340.1 worrivs
an Cur. p. 608. N
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Ordo jam poftulat, ut ipfix Zexris greci verba cum Tex-
tu ebreo conferamus , & fi opus fit, conciliationem utrius-
que tentemus. 1.) verba initialia 1 mvelua wvpls da b,
cum verbis textls ebrai Wy mim 139N m, fatis exacté con-
fpirant, hoc uno excepto, quod Lucas duplex nomen Dei,
Adonai Fehovi, uno Kus’s nomine exprimit, & fequens Fe-
bovah plané omittit, ubi sVRENHYVSIVS (0) prater rem
confugit ad veterum Ebreorum morem, qui, prolixiora
Scriptura verba citantes, abbreviare illa fueverint; Id enim
non Ebrais tantim, fed omnis generis Scriptoribus in more
eft, neque Lucas fic abbreviavit , fed verba modo exhibet,
prout apud LZXX. illa invenit; Chriftusautem absque dubio
integrum textum ebraicum pralegit. Cetertim phrafis, qua
Spivitus S. effe dicirur fuper aliguem , omnium primo occur-
rit, Num. XI, o5. ubi agitur de Spivitu, qui Juper Mofen
erat , communicando cum Senioribus Ifraélis 3 ~ Significat
autem illa , Spiritum S. inftar columbz aliquem expanfis
quafi alis tegere & obumbrare, totum occupare, obfidere,
& tamquim in loco quietis tenaciter ei adhmrefcere ?)s
Ezechiel (q), mutatd phrafi, paffim dicere folet, manum Lei
[iper [e fuiffe , qui enim & Spiritu Dei cum in modum afficie-
baantur, toti hoc tempore erant in poteftate Dei & Spiritils
Ejus, aréte ab Ipfo circumfcripti, nec ulld ex parte {ibi re-
Licti. In Chrifto autem ratio fubieéti hoc predicatum in omni
fud emphafi fumere jubet , ita, ut defignet partim collatio-
nem Spiritlis S. majori pra omnibus Prophetis ac Sanctis
menfurd, Ps. XLV, 8. coll. Fbr. T, 9. imd fine menfurd,
Joh. II1, 34. pavtim, quod Spiritus ita fuper Chriftum fit,
ut nemo hujus doni evadere queat particeps, nifi per Ipfim,
bujus
(o) B. K. p. 342.
(D) \;er!bn damus viTriNG Ak in Comm. ad Ei. P. II P 823,
col. b.

€) Cap. I, ;. I, 14,
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bujus enim cft, dare fuis oleum letitize v. 3. A&. 11, 33. Nimis
igitur angufta eft Pavaphvafis Interpretss Chaldei , Textum
fic vertentis: Spivitus Prophetie d covam Febova Deo eft [uper
me , quod Fuder & Gryotius avidé arripiunt , ut verba iz
Efaiam e0 melilis quadrent; Longe plura Spiritls S. dona
hanc phrafin compleéti, ¢ contextu & logis parallelis Efai.
X1, 2. XLII, 1. {I manifeftum eft.

§. VIIL
2.) Verba: § ehener ¥xaot we, optime refpondere
ebraicis: \nw mm nwp V', vix dubitari poflet , nifi nego-
tii nonnihil facefferet particula ', quam Lucas cum LXX.
reddidit § evener; Qu. enim a)an ifta vertenda fit, propreves,
davum , uti Lutherus in Efaid interpretatus eft , quo paéto
7o+ efle Spiritlis S. fuper Meffiam eflet antecedens, unétio ipfa
confequens, illud caufa , hec effeus? an verd propreved
quod, vel e quod, weil er mich gefalbet hat, vel 5 dann er
hat mich gefalbet, quafi dictum efiet qwa 1y*, non fimpli-
citer {yr, qud ratione unctio Mefli®e ratiomem continerct
manfionis Spiritus Domini fuper Ipfum. Prius qui ftatuunt,
adedque caufam unctionis faciunt , quod Spiritus Jehova
erat fuper Eum, ii, ne tautologiam admittere neceflum ha-
beant, vel duplicem ab Efaid innui putant unctionem, pri-
mam quidem, que in Incarnatione Mefliz fa&‘a fit, alreram’
verd, que in Baptifino, qud ratione fenfus hic foret : quia
Spiritus Domini fuper me eft, jam ab incarnatione mea, in
qud humana mea natura un¢ta fuit illo invifibiliter, propterea
vifibiliter quoque in Baptifmo ad Jordanem unxit me ; wel
o Eyeice NION accipiunt de collatione donqrum Spiritiis S.
fed de eo, cujus ergo fatta eft illa, {cil. de ipsd munevis im-
ofitione actuali , ut fenfus fit : quia fuper me eft Spiritus
{)omiui, proptered uixit , i. e. ordinavit, vocavit, inftru-
xit & mifit me &c. At cum tota pericopa Chriftum fiftat
ut munere fuo prophetico gé’l’u Sungentem , & ipfa Textls
phrafeologia fatis innuat, prnnll‘;m de fatu untti, deinceps ge
2 acru
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alu untionis fermonem eflc , quem ille {tatus prefupponit,
malumus nos quidem cum iis facere, qui poffersus allumunt,
quod fcil. unétio allegetur pro causd , cur Spiritus S. fuper
X co fit, adeoque reddendum putant, prop;‘erezi quod, in
{enfi caufali non illativo, «) quoniam non modd TWUN ¥ [
fignificat e quod , vel , quia, ut v. g Gen. XXII, 16. &
33 (yr Efai. XXIX, 13. fed etiam jy» fimpliciter pofitum,
€. g. Ezech. V, r1. Num. XX, 12. & per pleonafmum em- . ‘
phaticum jya1 v Ezech. XIII, 10. @) quia fic verbum f
#yo10e ordinariam fuam fignificationem retinet, qud denotat
affum ungendi, cui in antecc. refpondet fazus. — Aft, inquis,
fententia: Spiritus Domini eft fuper me, per accentum di-
ftinctivam atnach feparatur & feqq. Refpondet vitranca (#);
Maforethas pofuiffe hic Atnachum, quod alio loco eym
figere non potuerint, cum reliqua fic cohercant, ut divelli
3 {c invicem nequiverint; Solere autem illos hunc accentum
paflim in ominia commata inducere (paucis exceptis) ac pro-
inde fepius locare in ejusmodi membris, quibus diftinguen-
dis minores diftinétionum notee fufficerent.  Si jam b) quee-
ratur: num sg jy ita fumeo in textu grieco bené refpon-
deat phrafis § evexsy, recté refpondetur, & hanc non modod
notare quapropier , fed etiam guia vel propreved quod, aded-
que non corfequentis tantum, fed etiam amrecedentis notam
effe, unde E27X. illud adhibent Gen. XXII, 16. ubi sws 3y,
& Num. XIV, 43. ubi 13 %y *3 vertendum erat, quorum
utrumque notat proprered quod ; Obfervat ctiam B ENGE-
L1vs in Gnom. ad h. L. Ammonio syexe idem efle quod ¢r..

§. VIII.

3.) Adverba: tveyyeaicades (ita enim legendum, non
fuayyenilicdau, partim ob confenfum Codicuuz, partim ob fe-
quentes aoriftos) wrwyei, notamusa) diffentire Interpretes,
an conftrui debeant illa cum antecedentibus , an cum fezjuzntz';

s §

() Comm. in Es. p. §23. col. zf
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bus ? five, an interpunétio ponenda fit ftatim poft #xgce,
an verd poft zrwyeis, ita ut @wésanxé ue regat fequentes dun-
taxat infinitivos, iXcadas - xyedfas -anosara - snpvtas. Nobis
accenyuatio ebraica omnind pofcere videtur , Ut tvayyerion-
oFas wrwyois ad ditionem verbi gyeee, non autem verbi dxk
sanve referamus 5 Accedit auéloritas Paraphrafte Chaldwi,
Interpretis Syri, Tertulliani &c.  Altera verd interpunétio
fine dubio originem debet verfioni Alexandrine, quz iftam
hodi¢ habet in omnibus Editionibus, exceptd Hervagians,
¢ quibus & Hievonymus forte illam didicit, nec non é Lu-
#herus nofter., b) Ebreum w3 recte verti per ivayysaia-
oFau, quivis agnofcet, qui confiderat,  verbum iftud apud
Efazam numquim non de bono ac leto nuncio ufurpari, vid.
Cap. XL, 9. LiL, 7. & profetd, quantum interfit inter id,
quod Hebri vocant i, nunciavit, indicavit, & w3,
bona €5 optata nunciavit ; edocere nos poteft infignis locus
2. Sam. IV, 1o. ubi bammaggid & mebbaffév exprefle diftin-
guuntur., pennaggid, inquit David , mortem Saulis mihi
muncians , vifus {ibi cit cfle mebhaffer , bonus nuncius ; fed
occidi illum, cui Videbar beforab, premium, debere pro bo-
no nuncio (s). c¢) ebreum MY tam LXX. quim Lucam
recte vertiflfe m7wxois , etfi alids 2y fignificet manfuetum,
Wy autem paupevern , ex eo liquet, quod utraque vox ver-
bum {ay, aflixiz, pro radice agnofeit , & Scriptores facri
utrdque ad defignandum tlum manfuetum Lhm pasperem pro-
mifcu utuntur, quosenim v. g. Efaias @y vocat C. 11, 4.
eosdem C. XLIX, 13. £zniy adpellat.
§. IX.

4.) Verba: anésanxt ue ideacdoa 7ic TUVTSTOIMURNEE THY Kap-
Slav, iterum cxacté referunt cbraica illa: wanh unbw
ay-awaY, excepto uno, quando feilicet wanY, quod pro-

i
(s) Vocabula, fuyythor, & fvayyentérdus profanis quogue Scri}pto.

ribus in'ufu effey 1 A FanRicivs docet Bibl. Gr, LuIV. p,127.

& Er SCHMIDIVS 10 Annoﬁ. ad N. T, p. 3.
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pri¢ fonat obligave , (vulnus feil.) exprimitur per ideacSa;
quod eft fanare. At quantulum eft hoc difcrimen? Textus
Hebreeus cxprimit anstecedens, Graecus confequens, per meto-
nymiam confequentis pro antecedente ; Meffias certe ob/i-
gavit contritos corde, cum effectu [anationis, miflus ad hoc
ipfum & Patre, rect¢ ergd emphafin textis ebr. fic exprefle-
runt LXX. nec erat, cur eos hic defereret Lucas, ficut
in feqq. ubi pro xaatea ponit xngvfear, ab iis receflit. Cete-
rim nec hoc praeterire fas eft, quod totum hoc incifum, ixea-
Sau-wadiav, Codices haud pauci, nec non Verfiones quw-
dam ac Patres plan¢ omittant, ceu videre eft in RENGELII
App. Crit. ad'h. ). unde & GroT1vs (#) probabilius effe
judicat , additam efle hanc Farmculam textls ex Efzid &
LXX.Intt. quam ab aliis Exfcriptoribus omiffam ; cum
prafertim Scriptores N. T. fepe Prophetarum verbis utan-
tur. i libertate, ut verba quedam in medio omittant ., id
quod ed minore fenstis damno fieri hic potuerit, quia Pro-
pheta variato ficpé loquendi genere rem eandem exprimat.
Enimverd reétits alii tuentur &vderizv horum verborum
«) quoniam ipfa illa adparens tavtologia in hoc textu omis-
fionem horum verborum Librario {ciolo facilé perfuadere
potuit, @) quia lectioni receptze favent multi Codices, quin
& Verfiones 'ac Patres omnibus Codicibus antiquiores (z),
%) quia Textus Ebreeus & LXX. illam habent, quos Lucam

\

ob oculos habuiffe ¢ totius Allegati tenore liquet.
§o X

5.) Sequitur in textu: neifae dyuanaros ddeaiy, hicque
obfervamus a) ebrzzum 87pY bené ac emphaticé exprimi
per wnglfes, quia NP fiepe etiam in fignificatu proclemandi
fumitur , e. g. Lev. XXV, 10. Dan. III, 4. b) &gy
propriiflime redditur per ayuardras, quia utrumque capti-
vos

() Confentiente M11210 ad h. 1. & in Proleg, §. 417,
(#) Vid. sENGELIT App. Crits ad h. L.
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vos notat. c¢) ebraicum W7, quod libertatem, oppofitum
&aptivitatis, fignificat, LXX. & cum iis Lucas optimé red-
diderunt per édeowy 5 dimiffionem, Loslaffung , quemadmo-
dum & libertas enno jubileo proclamanda vocatur dQeaic c. 1.
Lev. XXV. ubiin ebraeo pariter eft 9. Hacplanafunt
& facilia, quum autem 6.) additur : #e) Tv@AlK @rafBasdw
harere video Interpretes in concilianda hic verfione zay
LXX. & Luca cum textu chrao: Mp -nps T35MMoNYY, nam
dubio procul iy funt vindi , feu vinculis conftriéti 5
in carcere, atque fic vi oppofiti mp-npd crit aperiuya car-
cerise, qui ergd Lucas cum LXX. vinéis fubftituere potuit
cacos, & apertuve cavcevis vecupevatum vifum ¢ Incipiamus
a voce Mp-npa: Sunt a) qui exiftiment, compofitam effe
hanc vocem ex duabus, nps, apevuit, & mp, carcer, A npY
capere, utwvel fitnomen, denotans apertuvam cavcevis (x ),
vel verbum nomini junétum : apevi cavcevem (), ¢ quibus
etymologiis prior Vitringa reéte videtur probabilior (z);
nihilo tamen minus tueri fe nequit, ided, quia nullo proba-
ri poteft teftimonio, myp fignificare carcerem. Praftat igi-
tur b), cum ABEN-ESRA, GROTIO (aa), cavrovio,
VITRINGA , aliisque ftatuere, mp npa unam efle vocem
thematis originarii nps » duabus radicalibus pofterioribus
emphafeos causd geminatis, ut, fi npa notet aperturam ,
mpnpa valeat apeveuram pleniffimam , omnimodam cujus
geminationis, epitafin facientis, exempla haud pauca fuppe-
ditat

(x) Quod rvsi0 placere video Harm, Ev. T.L p, §32.

(y) Que fententin apud 1AR CHIVM & KiyCHIV M Tegitur.

(z) Comm, in Efai. P. IL p. g25. col. 2.) ab initio.

(a2) Qui tamen in Annott. ad Efaiam_ reforbet , Mp. derivans
€ lingud Chaldaici , ubi NP lorum defignet, quo vinciri foleant
captivi, unde hoc loquendi genus credibile fit fumfifle Efaiam ,
quod de cd captivitate ageretur, que per Chaldeos fadta eft, Hoc

fcilicet | tibicine opus erat ad firmandam hypothefin de redity ex
Captivitate Babyl. hic pradicto,




ditat cLAss1vs (bb). At, inquis, nps & mp cum biatu
feriptum teft , adhibito vinculo makeph, qudd nonnifi ad
duas voces diftin&as in unam pronunciationem conjungen-
das adhiberi folet , Ergd mp non fit per meram repetitio-
_nem duarum radicalium thematis npd, fed vox eft plané
4 priori diverfa ; B fpeciem habiturum effe hoc dubium, 1
nullus nobis fuppeteret Scripture locus, ubi repetita radi-
cales per makeph cum radice conjungerentur ; Extat autem
talis Jer. XLV, 20. ubi ma-nav, pulchervima, cum makeph
{criptum eft, & KimcH1 recté annotat : pomen boc [evibi-
sur ut due dictiones, [ignificatio autem tamquan: unius efp, ¢
Secunda ac tevtia vadicalis geminate [unt ad fummany pulchyi-
sudinem indicandam. Putem fanc¢, hunc locum rem omnind
conficere, ut pro certo ftatuere liceat, mp-npd hic deno-
tare omuimodam ¢ plenaviam apertionem 5 Num verd cavce-
¥is, Uti VOX TO"WON, vindl, innuere videtur, an oculovuin,
de quibys LXX. & Lucas exponunt 2 Obfervemus {equen-
tia: Si quis expendere velit loca, ubiverbum rpa oceurrit,
deprehendet , illud non figuificare quamvis apevtuyam , ut
nng, fed fepifime cam, qua adoculos pertinet, femel ittam,
que ad auves 5 acutum videntes vel audientes -dicuntur ha-
bere oculos feu aures &hnpaa, vid. Efai. XXXV, 5. XLII,
00. Hiob. XXVII, rg. Ps. CXLVI, 8. Gen. III, 5. Exod.
IV, 11. Reée proin LXX. mp-npp interpretati funt ava-
Basdw, ad indicandam plenifiimam libertatem, oculos huc
& illic, qua lubet, circumferendi, indeque etiam, ut conti-
nuarent metaphoram, non mintis rect¢ TNy verterunt
Fu@Adis, ita tamen, Ut per czcos non tam intelligerent €os,
qui propri¢ oculorum cocitate laborant, quam illos , qui
tenebricofo carceri inclufi tim funt in tenebris, & tim non
vident, ac i, qui ver¢ caci funt, ita fané Efai. XLII, 7.
codem

{6b) Philol. S. Ed. Budd. pag. 588. f. quibus addi poteft ex Prov.
XXI, 8. 58280, maxime volubile, veifatile, & exPs, XXX VIII,
11, N0 '3, cor meum walde civcumit o [ex palpitat,
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codom fignificatl PONUALUr o vu@Aod & of Sedepdvir, ac Efai.
KILIX, 9. of év Ssopois & oi 3w onores Captivi dicuntur ¢aci , ut
Latinis ceci oculis capti, quia thm illis quim his /iber non eft
oculorum ufus.. Atque-hze fuflicere arbitror ad vindican-
dam 7ay LXXo & Luce, translationem , ut aded non opus
fit, cum SYRENHVsIo0 (cc) e confugere, quod Lucas,
pro more veteribus Ebreorum Theologis recepto, loco
primario ex Efai. LXI, 1. verba quedam ex alio, qui ex-
ftet Efai. XLIL, 7. inferyerit, fortioris probationis & illuftra-
tionis ergdhkicat: enim pofterior hic locus omnind paralle-
lus fit, eum’tamen cum altero illo in unum conflare voluiffe
Lucam, eapropter non eft verifimile, quia «) Evangelifta
protfus hoc modo neglexiffe cenfendus effet verba: ¢ vin-
Ehis. apevtionem; 8) quia cum hisce verfio graxca: xel rvdadis
ereBaedin,y” faciié conciliari poteft , ut modo oftendimus ;3
) quia LXX. quoque ebraza codem modo verterunt ut Lu-
cas, hunc autem illos nec hic, nec ullibi alids refpexifle, ac
in-allegationibus fuis fecutum effe, sVRENHVS1vS absque
idoned ratione & contra omnem evidentiam fupponit (dd).
i “o§ X :

Quid-autem 7) fentigmdum eft de ve..erb'i§: EmosEiA T4~
Doavomirss b adise wquibus non modod in Textn ebraeo nil
refpondet , ubi vexfuss 1. finitur voce mp-npa, & odus infic
verbis: 177 MW NP7, fed que ctiam in LXX. virali de-
fiderantur? a) Omnium minim¢ audiendus hic eft cvir,
WHISTONVS 5 qui ex €0 , iquod _L}lcas hzc wverba
habeat , temeré¢ colligit 'y -extitiffe: primitls aliquid iis re-
fpondens in textu ebrzo, - Judzorum fraude pofted expun-
étum; Fruftra enim hec tantim verba fuffurati eflent ¢ tex-
tu, quem Chriftus zozum {ibi afferuit 5 Cedat iis hac parti-
cula textils in predam , reliqua certé fufficiunt , ut Chri-
ftum in iis agnofcamus , vivis coloribus depittum.  Sunt

: b)
) B. K. p. 343.
((ddg Vit}l\? vpm}x:l;NcA ¢ Lp 28.;. n A.
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b) qui cum BEZA, DRVSIO & CLERICO, abundare hac
verba putent , fort¢ adfcripta olim ex Efai. LVIII, 6. ad
Editionem ey LXX. ac inferta'deinceps contextui Luce ;
fed gratis hzec & fine ulla ratione-dicuntur, tum demum
fpeciem habitura, fi'nullo modo oftendi poflit, Chriftum
ipfum hac verba Allegato ex Efai. LXI. intexuifie;- contra-
rium paullo inferilts demonftrabitur. ~ Sunt ¢) qui cum
SCHICKARDO noftro (e6), HVYMPHR, PRIDEAVX (f1),
LEVSDEN1O (gg), & BARTOLOCCc10 (hb) afferant, Le-
&ionem hanc'Sabbathinam Chrifti Domini-apud:Lucam nec
Ebyeeo nec greco textui congruere, {ed potius Chaldeo, un-
de probabile fit, ex aliquo tunc extante & vulgo intelligi-
bili Zargum 4 Chrifto recitatam fuiffe; Aft nec hoc effugio
opus eft (#). Suntd) qui cum SVRENHVSIO-C. 1. ver-
ba: ‘ad dimistendum contvitos in vemiffione, velid Fefiwvel ab
Evangeliftd defumta putant ¢ loco Efaiee XLII, 7. at fruftra
nobis recurrrere videntur ad locum,ubi fenfus quidem horum
verborum latet , fed non verba & phrafes, nam pro ze-
Seavouivys ibi legimus Sedepévss , & Pro wresénantv dobcer,
$Enyayev & Seopwv.  Melilis Jonge e) calculos fuos fubdu-
cunt, qui verba, de quibus anquiritur, petita‘exiftimant
ex Efai. LVIIL, 6. quamvisiin eo {ibi. haud conftent, an
@ Luca demiim, an ab ipfo Chriffo oraculo Capitis LX1. in:
ferta cenferi debeant? «) VITRINGA (kk) opinatur,
ZLucam demum hac verba adjecifle ex Es. LVIIL cum feil.
videret , Efaiam und phrafi: ‘€ vinchis apertionem ; fugge-
rere nobis voluiffe notiones duorum beneficiorum., nimi- -
rim per vocem mp=npd beneficium apevsure oculovum, &
per vocem C™MIDN beneficium aperture carceris, quarum
1no-
(ee) In Bechinat Happerufehim p. 21.
(ff) In der Connexion A. und N. T. P, 1L p.m, 665.
(zz) In Philologo Hebrzo - mixto p. 35.
(_I{b)"ll_“.i L Biblioth;’ Ragbin. g 410. 5
i1) Vid. P20Vl Critica S. p. . i
%lu)t) Loc:Ar:prﬁ cit, p.rx;c; vnolg. 14-\7 S S p Ao
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notionum primam faltem apud LXX. invenerit , adferipfiffe
illum hzc verba ad perfectiorem dicti intelligentiam ; At
verd, etiamfi haud negemus, Scriptores N. T. ubi ipfimer
dictum aliquod V. T. excitant, quandoque illius verba pay-
lulom immutaffe, vel & addidifle nonnihil, ut ne Interpre-
tes tantum ac meri/Lranslatores eflent, fed etiam Exegetz
fimul, ficque ipfa eorum verfio claritatem novi teftamenti
referret, id tamen iis in Allegatis obtinere haud putamus,
quae Chrifli funt, & ab ipfis hiftoricé tantiim referuntur, fi
cnim Ais explicationis gratid queedam verba inferuiflent, qua
Is, quem loquentem inducunt, non eft locutus, fecifle cre-
dendi eflent, quod Hiftovicinon eft. Propius igitur 8) 4 ve-
r0 abfunt, LicuTrooTvs(/), woLFivs in Cur. ad h, 1,
aliique, qui spfimet Chrifo adfcribunt combinationem looi
Efai. LVIIL, 6." cum loco Efai, LXI, 1, 2. fed defideramus in
iis, quod nullam aliam faétihujus rationem allegare potuerint,
quitm vel iftam gewevaliovem , quod aliis quoque exemplis
N.T. conftet, Chriftum & Apoftolos nonnunquam oraculis
V.'T. que citabant, quadam ex aliis locis, illuftrandi causd,
addere fuevifle, qua w o LF11 ratio eft, vel etiam, ut 1., GHT-
FOOTVS, [pecialioremhanc, quod Chriftus hzc addiderit ,
ut explicaret, qua in antecc. Efaias dixerat de vifu vinétis
reftituendo; Mirum fané¢, nemini horum Eruditorum, qui
tim prop¢ ad veritatem acceflerunt, in mentem veniffe, quod
B. BENGELIO in mentem venit, Chriftum fcil. haec verby
ex Efai. LVIIL, 6. addidiffe, quia particula erant Haphthare,
Fefto Expiationis prelegi foliree, ubi Textus graecus ipfiffima
hac verba habet: drdseane reSpaveuivss & aPécer. Eleganter
enim h.m. contexuit Haphtharam ordinariam illius Fefti cum
textu extraordinario, qui, legenti ifjam & volumine, fimul
in oculos incurrit, quemque eidem fubjecit, ut aPiow ifrai.
liticam Es. LVIIL adcommodaret ad d¢eow per Mefliam,
Es. LXI. Audiviftis , inquit, d¢eow, liberam dimiflionem

eorum
(1) Harm. Ev. p. 483. :
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eorum, quos vel injufté opprefliftis, vel etiam debito vobis
obftritos crudeli exatione divexaftis, poftulare a vobis
Deum, at quantillum hoc eft; fi comparetur cum PO TIN
quam Ego jam vobis pradico.
§. XIL
8.) Verba: wpvfa tnavrov xupie Sexsv; bene refpondent
ebraicis : MYy ¥ MW 8PY; cum enim NPy nimis
prefsé 4 LXX. redditum effet per saaicas,. Lucas emphafin
verbi NP, quod etiam proclamare fignificat , ut fuprd mo-
nuimus, plenius exprimere voluit verbo wyevfw. Queritur
autem, quid per Aznum Gratie intelligendum fit ? a) Se-
cundum communem fententiam is defignat zozum tempus N. 71"
uwo Deus O. M. fuam & w+dpwmes ivdanizy feu complacen-
tiam liberaliffimé demonftrat; Zzpum autem hoc omne tem-
pus dici exiftimant, non ob annuum precisé {pativm, fed, fi
qua emphafis lateat in voce, anuus, illaipfis petenda vide-
tur ex fimilitudine cum auno Hebyeovum Fubileo, ad quem
alludat heic Propheta, aded, ut phrafeologiam quoque fliam
in hoc loco mutuetur ex lege de Fubileo Lev. XXV, 9, 10.
ubi (quod fuprd jam {ubindicavimus) in ebrzo vox 37 &
in greeco VOX d@sais de fidertars promulgandd, nec non ver-
bum &°p de promulgatione ipfi ufurpatur. Ultrd hoe tertium
comparationis vocabulum auni non urgendum effe, iidem
probant ex co, quia termini, zempus , annus, dies, alibi inter
fe permutentur , namin loco Efai. XLIX, 8. jw ny, zempus
gravie, & nYIOY OO, diem falutis, idem efle, ficque etiam
i, XXXIV, 8. dici: quia dies erit vindiétee Jehovee, amuus
cetributionum, & C.LXIIL, 4. quia dies vindicte eft jn corde
meo, & annpus redemtorum meorum venit. His tamen non
obftantibus alii b) ftrictius intelligi putant fempus gratie Fi-
dais corceffun, quofcil. Deus Filium fuum ad populum fuum
re-

t
A

(mm) Tta svrEnEvsivs B. K. p. 344. £
(nn) 1ta 1. r. kvs1vs Harm. Bv. p. 534
(o0) Harm. p. 137,
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rebellem miferit, qui praedicaret ei, fe cum ipfo in gratiam
rediturum, fi peenitentiam ageret, & promiffiones, Patribus
de Meffia datas, in Jefu Nazareno amplecteretur, {in verd
miniis, certo certius venturum effe diem vindictz; quo pa-
&to annus Gratie annis circiter LXX. conftaret; alii c) an-
num gratie ulterilis reftringunt od zempus miniftevii Chvifti in
zevvis, triennium, & quod excedit, compleétens, 7 guo im-
pletam ¢ffé hanc pradictionem ipfe Chriftus afferat v. or.
Alii denique d) ftrictifime intelligunt wnumn aliquem ex tribus
annis Minifterii Chrifti; «) L16HTF 00T Vs exiftimat, fiquis
hic defignetur annus, optimé intelligi annum moytis Chvifti,
qui anmus Fubilei fuerit non tantiim fenfu fpirituali, fed etiam
propri¢. At {i confulamus #efulem _annorum Sabbaticorum
& Jubilzorum in BEnGELIL Ord. Temp. p. 415 - 423. pate-
bit, anno wmtatis Chrifti XXIII. qui erat Ae. Dion. XX. inci-
diffe Jubilzum, non verd A. XXXIIL quo mortuus eft. AHic
ipfe (pp) proptered B) de Auno 2de Minifterii Chrifti heic
cogitat, &) quia Chriftus Scripturam de Anno Gratiz /o die
impletam pronunciat; Faftum verd hoc eft ineunte anno fe-
cundo minifterii (g¢) Ejus , adedque annum gratiz hic pro-
mulgaffe cenfendus eft, cum inciperet annus, quem Galile®
totum deftinaverat. 2) Galilea regio erat, cuilux magna lo-
cupletiffim¢ confpicienda fuit, Efal. IX, 2.3. Matth. IV, 15. {I.
Luc.IV,14.£ 31.f. Quemadmodum ergo ]ochrlx,_ ejusque lon-
gitudinem & latitudinem adcuraté notavit I'Lf'alas, fic valde
oft verifimile, eundem & fempus videnda lucis elocutum effe.
J) cum totum iftum annum Galilzz, prefentid {ud colluftran-
dz, impenderit Jefus, ita ut Galileorum nomen tunc ortum fit,
cum eanden tot prazclaris Gratie fue documentis impleverit,
quee Martheus deferibit Cap. IV, 12—X V1, 1o.inclus. #Zarcus
Cap.1,14—VILL,20. Lucas Cap.1V,1a—IX,17. Fobannes Cap.
V1. tot, is meritd fané fingulari quadam ratione annus gratic
audit. §. XIIL
(pp) In Ord. Temp. p- 259- & Harm, Ev, Ed. 1. p. 112, £ 221,
(99 Vid, Ordo Temp. z4z-c :

%
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§. XIII.

Quodfi autem jam e) dicendum fit, quid nobis videatur in
hoc fententiarum divortio 2 epicrifis noftrahiic redit : «) Efaias,
phrafeologid fibi confuetd, per azmum Gratie procul dubio
intelligit primario quidem viennium illud, quo Chriftus offi-
cio fuo in terris fun@us eft, quia Meffias in hoc vaticinio de
eo proprié loquitur, quid Ipfe predicaturus it? Secundarid
vero etiam XLZ. illos annos, 4 morte Chrifti usque ad Excidium
Hierofolymitanum, quia cum anuo gratie jungitur dies ultionis
Febove, qui fane adparuit in ifto excidio, & quia Paulus adhic
2. Cor. V1, 2. tempus inter mortem Chrifti & excidium Hieros,
tempus gratie & diem falutis vocat, allegato etiam pavallelo
Efaie Joco C. XLIX, 8. Quum autem @) fecundiim Opticam
Spiritlis Prophetize, profpeftus Efaiz absque dubio ulteriiss fe
extenderit, ita ut cum anno gratie, quem & propinquo me-
morat, fimul remoté etiam forum sempus N, 7. uti cum die
ultionis in Excidio Hieros. omnia reliqua Judicia Dei usque
ad diem Judicii extremi, hocque ipfum, fimul ei ante oculos
fuerint, utique nec hoc & fphard vifionis prophetice exclu-
dere confultum ducimus. Exiftimamus autem fimul y) Chyi-
ftum, hoc oraculum allegantem, egregié illud adplicare po-
tuifle, fenfu [peciali(zmo, ad fingulavem itum annum Gyatie
qui Galileis tum adfulgebat, quium Chriftus, folensi ifto Ex-
Ppiationis die, inciperet, ayov fuum inter eos potiffimium habe-
re, quemadmodum v. g. Petrus quoque A¢t. II, 16. {. vatici- ‘
nium Joélis, quod amplioris alioquin ambitis eft, recté tamen l
in folenni iftd Effufione Spirit(is S. primd N. T. Pentecofte 5 [
impletum dicit. Confidimus, hanc noftram diverfarum fen.
tentiarum conciliationem cuivis, rem ferid expendenti fe
commendaturam effe (vr). Quod verdnon tantum Palentinia.

wn
(rr) Haud quidem alids ex iis fumus, qui vagam iftam Herme.
nevticam amant, qui intempeftivo quodam irenicifimo interpreta-
tiones maximé difcrepantes conciliari, ac pro vero & pleno hujus
illiusve loci fenfu obtrudi folent, quafi nulla ineflet oraculis Dei
précifio; cauté potius arbitramur utendum efle reguld illd herme-

nevticd,
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#i, heeretici, fed etiam Patyum aliqui, v. g. CLEMENS ALEXAN-
bRINVS, quin & Recentiovwm haud pauci, ex hoc ipfo loco
colligunt,, w0 folim anno perattum fuiffe totum Chrifti -
suyma, id quidem noftrum haud facimus, cum wel ex {olo Fo-
banne contrarium demonftrari queat, ut qui in hiftorid Mini-
Lerii Chrifti 7rie diftinGta Feffa Pafthatos memorat, primum
Joh. 11,13, 23. “fecundum C. VI, 4. (s55) tertium C. XIIL, 1. {.
XV, 28. Unde & GERH. 10, VOSSIVS » qui ¢ Recentio-
ribus hanc fententiam defendere conatus eft, nullum in hic
‘Phrafeologid, quod fcil. de amno tantim fermo fit, caufe fue
prefidium querit, ; .
. XIV. }
Supereft 9.) ut adjiciamus nonnihil de varid illd Lettione,
quando Fulgatus, nec non Arabs & Avmenus y atque & Patyi-
bus, 1RENAEVS, AVGVSTINVS, BEDA, poft dexzdr apud Lucam
addunt: 4o sutear dyramodicews (#£). Nobisdeilla fic videtur:
Si omnino hzc verba in textum recipienda fint, fieri id debe-
re pavtim ob auttoritatem Interpretis latini, & Codicis, quem
habuit, noftris omnibus antiquioris, pavtim ob proclivitatem
A 5" ye) ante gufpar per incoriam delabendi ad -3 #e) initio
V. {eq. non autem ex hic ratione, quod alioquin abyupta foret
allegatio Efaiz apud Lucam, cum valdé nobis dif'rici}e, finon
impofiibile fit, definire, guousque Chriftus verba Efaiee preele-
gerit, pro €0, quem habuit, fcqpo? Si c;o_nje&uraz hic !ocus
foret, non fine fpecie ab alterd parte dici poffet, Chriftum
ided forté ad verba: wnevfa-dentdy, fubftitifie, quia hec ipfa
T0-
nevticd, QUAM AVGVSTINVS Confeff. L. XII. C. XXXI. fibimet ipfe
fixit: Quum alins dixerit, hoc (entit Mofes, quod ego: € alins , imd
illudy quod ego: religiofius me arbz’_trar dicere , cur non utrumque potizs
fi utrumgue verum eft 2 poteft enim uterque fenfus verus efle, nec
tamen uterque a Spiritu S. intentus. Sed hoc loco refé illam
adhiberi habernus perfualiffimum. : e
(s5) Nam 274y Cap. V. L. Pentecoflen fuiffe BENGELIVS evicit in
() Vid. py:lz}i?;li‘l.ll Gnom, ad h.1, nam in App, Crit, hanc variam
le@tionem plan¢ pratermifit,
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propri¢ illa erant, propter qu&® hoc diéum allegavit, cum in
animo haberet, annum Grati® promulgare.

Tequid verd vel tandem de applicatione hujus oraculi ad
tempora N. T. quam, ipfo Chrifto v. 21. preeunte , OmMDes
hodie Chriftiani faciunt, fentiendum eft? Twuegor, inquit Ille,
wemhAguTos 0 yeadn v b 70 doby spdve & cul aliud quid in
mentem hic veniat, quam quod Chriftus [ibi hoc vaticinium
vendicet, ac iz [¢, tamquam fubjecto ejus directe ac unicé in-
tento, impletum effe teftetur (um)? Nihilo fecitis fuere,qui cre-
derent, hoc Epiphonema Chrifti fibi non obftare, quo mintis
citatum oraculum directé ac proxime ad Efaiam ipfum, indi-
re@é verd, ac remote faltem, ad Chriftumn pertinere exifti-
ment, quia non dicat Chriftus: Hodié primumac inme folo, fed
fimpliciter: hodi¢ impleta eft hzc Scriptura (x&). At quam
jejuna eft heec ratiuncula? Sufficit Chriftum apert¢ ad pre-
fens tempus N. T. impletionem reftringere, & quidem, utpre-
dicatainnuunt, omuems i nullo enim alio impleri potuit,; quod
in nullum alium, nifi in fofum Chriftum propric competit, cum
prafertim conitet, non de typicd, fed de @ternd redemtione,
ac de proprio officio Mefliz hic agi , ut aded firma fit confe-
quentia: Impleta eft i Chrifto, Ergd nonin Propbeta (yy).
Teftatur etiam effeifus concionis & Chrifto habita, cujus v. 22.
mentio fit, (ubi omnes auditores dicuntur Ei zeflimoninm de-
diffe; h. e. fermonem Tjus adprobafle,) quod Ecclefia Judaica
ift4 mtate pro certo habuerit, de Mefii4, non de Efaid, intel-
ligendum effe hoc oraculum (z2):

(uz) Impletum dicit hoc vaticinjum, cum Nazarethani Ipfim audirent,
non quafi unico illo praconio totum implementum jam abfolu-
tum eflet; fed quia initium complementi pignus effe debebat pro-

refsiis & confummationis.

(xx) Ita REN. ANDR. korriin in Paraphrafi Efaiz ad h. L p. 369.

(y% Sic razEvs ad h. L. CALVINVM hic in parte deferens, qui in

omm. ad h. 1. non Chrifto tantim ,. fed etiam Efaiz ac reliquis
Prophetis, quin & Apoitolis hec verba adeommodat,
; (2z) Uberiores applicationis vindicias qui defiderat y ab Exegetis

illas exfpettet.
TANTV M!
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